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Deutsch

•Vorbereitung: Die
Tischplatte auf den 
Boden legen, um einen 
stabilen Arbeitsbereich 
zu schaffen.

•Positionierung: Die 
Schublade an der 
Unterseite der 
Tischplatte ausrichten 
und mit einer Ahle die 
Montagepunkte an der 
Tischplatte 
kennzeichnen. Dies 
erleichtert das spätere 
Einschrauben

•Montage: Die 
beiliegenden Schrauben 
mithilfe eines Akku-
Bohrers vorsichtig 
einsetzen. Dabei darauf 
achten, dass die 
Schrauben fest 
angezogen sind, aber 
das Material nicht 
beschädigen.

•Kontrolle: Nach der 
Montage sicherstellen, 
dass die Schublade 
sicher befestigt ist.

•Belastung: Die 
Schublade ist bis 15kg 
belastbar. 

•Reinigung: Mit 
feuchtem, weichem 
Tuch reinigen. 
Aggressive Reiniger 
meiden.

English

•Preparation: Lay the 
tabletop on the 
ground to create a 
stable work area.

•Positioning: Align the 
drawer on the 
underside of the 
tabletop and mark 
the mounting points 
on the tabletop with 
an awl. This will 
facilitate the later 
insertion of the 
screws.

•Assembly: Carefully 
insert the included 
screws with a 
cordless drill. Make 
sure that the screws 
are tightened 
securely, but do not 
damage the material.

•Inspection: After 
assembly, perform a 
strength test to 
ensure that the 
drawer is securely 
attached.

•Load: Load drawer 
up to 15kg.

•Cleaning: Clean with 
a damp, soft cloth. 
Avoid harsh cleaners.

Français

•Préparation : Poser 
le plateau de la table 
sur le sol pour créer 
un espace de travail 
stable.

•Positionnement : 
Aligner le tiroir sous 
le plateau de la table 
et marquer les points 
de montage sur le 
plateau avec un 
poinçon. Cela 
facilitera l'insertion 
ultérieure des vis.

•Montage : Insérer 
avec précaution les 
vis fournies à l'aide 
d'une perceuse sans 
fil. Assurez-vous que 
les vis sont bien 
serrées, mais sans 
endommager le 
matériau.

•Contrôle : Après le 
montage, effectuer 
un test de résistance 
pour assurer que le 
tiroir est solidement 
fixé.

•Charge : Tiroirs 
supérieurs jusqu'à 15 
kg.

•Nettoyage : Nettoyer 
avec un chiffon doux 
et humide. Éviter les 
nettoyants agressifs.

Italiano

•Preparazione: 
Posizionare il piano 
del tavolo sul 
pavimento per 
creare un'area di 
lavoro stabile.

•Posizionamento: 
Allineare il cassetto 
sul lato inferiore del 
piano del tavolo e 
contrassegnare i 
punti di montaggio 
sul piano con un 
pugno. Questo 
faciliterà 
l'inserimento 
successivo delle viti.

•Montaggio: Inserire 
con cura le viti 
incluse utilizzando 
un trapano senza 
fili. Assicurarsi che 
le viti siano ben 
serrate, ma senza 
danneggiare il 
materiale.

•Controllo: Dopo il 
montaggio, eseguire 
un test di resistenza 
per assicurarsi che il 
cassetto sia fissato 
in modo sicuro.

•Carico: Cassetti 
superiori fino a 15 
kg.

•Pulizia: Pulire con 
un panno morbido e 
umido. Evitare 
detergenti 
aggressivi.
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